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Full Name: Thierry Lafaye

Date of birth: 27/01/1973

Place: Périgueux (France)

Nationality: French

Address: c/ de la creu coberta, 48, 1° - 1°


08014 Barcelona

Spain

Landline Phone #: (34) 93.423.59.21.

Mobile #: (34) 665.32.34.82

E-mail: TranslateLocalize@ThierryLafaye.com ; ThierryLafayePro@live.fr (backup)
Website: http://www.ThierryLafaye.com
Localization and technical specific information

Tools used:

· Trados 7.1 Freelance
· Microsoft LocStudio (proprietary CAT tool)
· Microsoft Office 2007 Professional
· Microsoft Office XP Professional
· Practical knowledge of Microsoft Helium (proprietary CAT tool)
· Transit XV SP 24

· Transit 3.0 Satelite PE
Fields of experienced expertise:

· IT: software, Web, hardware
· General translation and localization

· Manuals

· Help content

· Technical (audio, video, civil engineering)
Programming knowledge and experience:

· Microsoft Visual Studio.NET 2002 and 2003 (ASP.NET, Visual Basic.NET)
· Microsoft Visual Basic 2008 Express Edition
· HTML, Frontpage, version 97 to 2002

· Microsoft Visual Source Safe 6.0

Multimedia:

· Adobe Photoshop 6

· Adobe Premiere 6

Other:

· In-depth knowledge of Windows (95 to Vista) and general knowledge of Apple Mac OS X
· Microsoft Office Pro/Premium, version 97 to 2007
· Note: accepts secure payments through http://www.paypal.com
· I am sorry, I will have to decline any machine translated assignment due to unhappy experiences with the matter.
Education
	1991 - 1993
	National diploma in Computer Science, in Bertrand-de-Born secondary school (Périgueux – France)



	1989 - 1991
	Living-certificate in Accountancy, in Anne Frank secondary school (Périgueux - France)



Work Experience
	February 2004 to date
	Freelancer

· Software, help and documentation localization for Apple or Mac-based projects such as: 

· Server side – Xsan, Raid Fiber Channel, Apple Slate

· Client side – Mac OS X 10.4.x to Mac OS X 10.6.x
· Consumer devices – iPod, iPhone, Apple TV, Airport Express
· Professional audio and video applications – Compressor, DVD Studio Pro, Final Cut Pro, Motion, Soundtrack, Garage Band, Logic, Aperture
· Mainstream applications – DVD Player, widgets Mac OS X, iChat, iDVD, iLife, iPhoto, iMovie, iSync, iTunes, Safari

· Network and Office applications –iWorks, Raid Admin, Omnigraffle (non Apple Mac-based application)

· Software, help and documentation localization for Microsoft projects such as: Commerce Server, Office, SQL Server, MSN, ISA Server

· Functionality and linguistic Tests of professional Mac applications

· Dolphin products localization (aimed at visually impaired or handicapped computer users)

· Cyclic brochure and technical document translation projects aimed at civil engineering and food and dairy industries (KPS, ABS, Alfa Laval)



	July 2000 – October 2003
	Microsoft Ireland – MSN division (Dublin)
· Localization engineer for the “MSN Explorer” client and “MSN 8” and “MSN 9” clients: localizability, setting, optimise and automate localization processes, bug investigation and fixing, control the technical aspects of the project’s translation, work in close relationship with external partners and the International team in Redmond (USA) to promote and ease localization. This allowed me to fully embrace all aspects of the in-house localization process and its challenges.
· Official local Expert in LocStudio, Microsoft proprietary CAT tool


	July 1998 – June 2000
	Microsoft Ireland - Office Division (Dublin)
· Office 2000 Shared Features Localizer in the pilot language (English ( French) for all European markets. Suggested solutions to our localization issues found during pilot localization and helped out on bug fixing.
· Mac Internet Explorer 5.0 and Mac Outlook Express 5.0 Localizer  from English ( French as a pilot language for all European markets. Participated actively to the lockit (documentation) for European markets.
· Localizer for Entourage (mail client software within the Mac Office 2001 pack), Localization coordinator  for all the package software’s. I started to work on more technical aspects and do some engineering work.


	November 1996 – June 1998
	Gateway 2000 (Dublín)
Phone support technician This is where I acquired all the basics and intermediate knowledge of computer terminology by dealing with issues all the time (hardware and software)



Languages
· French: Mother tongue
· English: fluent (lived in Ireland for 7 years)

· Spanish: fluent (living in Barcelona, Spain since end of 2003)
Hobbies
· Programming (HTML, ASP.NET, Visual Basic.NET, XML)

· Music: Listening (very broad range), composing and mixing (own creations)
· Sports: Jogging, walking, gym, hill walking
· Analog Video and digital editing (Adobe Premiere 6, Pinnacle Studio 7)
· Travelling (alone or with friends) – Mexico, Spain, Canada (Québec), Canaries, Sicily, Ireland, France, Netherlands, USA, and cities like Edinburgh, London, Munich, Copenhagen, Rome.

· Reading: specialised magazines, self-paced technical learning books, general contemporary literature, sociological studies, etc…
· Language and cultural exchange[image: image1.png]



